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نا ید ید ںوکڑل ناُ اوس ت یتھک ج یھ ف و ب ٹ ت ےتلیھک لا یک ساُ ۔ےھ
خ ہاو ت ش تاس ےک ناُ ہو ہک یھ ش ھ ہ لما پ ےس چوک ےن ساُ ۔و چو اھ
تاس ےک ناُ ہو ایک ہک ؟ےہ یتکس لیھک ھ

•••

Andiswa regardait les garçons jouer au football.
Elle souhaitait pouvoir les joindre. Elle demanda
si elle pouvait pratiquer avec eux.
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ک و چ ن  ا ے پ ن ے ہ   ا ت ک ھ ہو  ول پ ں کر ر ھ ت ے  ہ  و ئ ک ے ہ ا ا س س وک م ل ی ص ں ر ف
ل ڑ ک و ک ں ف و ٹ ب  ا ک ل ھ ی ل ن ے   ک  ا ی ج ا ز ت ہ  اُ ۔ے ن س ک ے ہ ا ۔

•••

Le coach mit ses mains sur ses hanches. « À
cette école, seulement les garçons ont le droit
de jouer au football, » a-t-il dit.
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ب ےساُ ےن ںوکڑل یات ن ہو ہک ا ب ٹی ج ںیم لا ناُ ۔ےئا ن اہک ےن ںوہ ٹی
ب ج ےیل ےک ںویکڑل لا ف ہکب ب ٹ نا ۔ےیل ےک ںوکڑل لا ید ب اوس تہ
ت ساداُ ۔یھ

•••

Les garçons lui ont dit d’aller jouer au netball.
Ils ont dit que le netball est pour les filles et que
le football est pour les garçons. Andiswa était
fâchée.
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ہ ج خ مو شو ج ےس ی ٹاُ موھ ب وک ںویکڑل ےس ند ساُ اھ ںیم لوکس یھ
ف ب ٹ جا یک ےنلیھک لا ۔یئگ لم تزا

•••

La foule devint folle de joie. Depuis ce jour, les
filles ont le droit de jouer au football à l’école.
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ا گ ےل د  ن س  وک ک ل یا ا ک ب  ہ ت ب  ڑ ف ا ٹ ب  ا ک ل م ا ی چ ت  اھ ک ۔ و چ ب  ہ ت
پ یر ش ا ن ت  ک اھ ی نو اُ ہک ک س س ا ب ب ےس  ہ ت یر ن ک  لھ ا ڑ ب ی ی ام ت ر ہو روا اھ
ک یھ ن ل ہ ی س ں تک ت ا اھ ۔

•••

Le lendemain, l’école avait un grand match de
football. Le coach était inquiet parce que son
meilleur joueur était malade et ne pouvait pas
jouer.
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ک یھ ن ےک ل ص ف قو  ت د ےک  ارو ن یا  ک ل  ڑ ن ےک نا ے ید ک اوس گ و ی ن د
ید ا ت ہو ۔ ی ز ب ےس ی گاھ ت ہ ی ئو  گ ی و ک ل ط ی ر ف گ  ئ اُ ی ن س گ ے ی ن ک د ب و ہ ت
ز ل ےس رو ا ت م  ا ر گ روا ی و ک ل ید ر ا ۔

•••

Pendant la deuxième période du match, un des
garçons passa le ballon à Andiswa. Elle se
déplaça très rapidement vers le poteau du but.
Elle botta le ballon fort et compta un but.
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نا ید ب اوس ہ یتگاھ پ ےک چوک یئو ہک یک تنم ےن ساُ روا ۔یئگ سا
ید ےنلیھک ےساُ ج ا جمس وک چوک ۔ےئا ن ھ ت اہر آ ںیہ پ ۔ےرک ایک ہو ہک اھ رھ
ف ےن ساُ نا ہک ایک ہلصی ید ٹ اوس ش ںیم می ہ لما ۔ےہ یتکس و

•••

Andiswa courut vers le coach et le supplia de la
laisser jouer. Le coach ne savait pas quoi faire.
Finalement, il décida de laisser Andiswa joindre
l’équipe.
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ب لیھک خس تہ ت ت ب ےن یسک ۔اھ قو ےھدآ یھ ن لوگ ںیم ت ایک ںیہ
ت ۔اھ

•••

Le match fut difficile. À la mi-temps, il n’y avait
pas une seule personne qui avait encore
compté de but.
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